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BO’KECTBEHHA

JIITYPI'IA

Cs. Hoana 3oa0toycToro



PRIEST:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

LITURGY OF THE WORD

WE LEAVE THIS WORLD

Stand
Blessing

Blessed be the kingdom T of the Father, and of the Son, and
of the Holy Spirit, now and for ever and ever.

Amen.
Sit
Great Litany
In peace let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For peace from on high and for the salvation of our souls,
let us pray to the Lord.

Lord, have mercy.

For peace throughout the whole world, for the well-being
of God's holy churches and for the unity of all, let us pray
to the Lord.

Lord, have mercy.

For this holy church and for all who enter it with faith, rev-
erence, and fear of God, let us pray to the Lord.

Lord, have mercy.

IEPEI:

BCI:

JISIKOH:

BCI:

JISIKOH:

BCI:

JISIKOH:

BCI:

JISIKOH:

BCI:

JIUTYPI'IA CJIOBA

MU JIMIITAEMO CBIT

Cmosimu
bnazocnosenns

bnarocnosenne napctso T Otii, i Cuna, 1 Csitoro Jlyxa,
HHHI 1 IOBCSKYAC, 1 Ha BIKH BIYHI.

AMiHBb.
Cuoimu
Mupna €Exkmenisn

B mupi ['ocrioeBi momosmimcs.
T'ocnonn, momunyii.

3a MHp 3 BHCOT 1 CmaciHHS Oyl Hammx, locromesi
MIOMOJTIMCHI.

T'ocnogu, mommuJryi.

3a Mup BCHOTO CBIiTY, 100pwHii cTaH cBATHX boxux L{epkoB
1 3’enHaHHsA BCiX, ['0CIIoneBi MOMOIIIMCHL.

T'ocnogu, mommuJryi.

3a cBATHIA XpaM IIeH 1 THX, IO 3 BipOI0, MOOOKHICTIO 1
cTtpaxoM boxum BXxomsTe 10 HbOTO, lOcmonesi
TIOMOJIIMCH.

Tociogu, momuJryi.



DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

For the most holy universal Pontiff, /Name], Pope of
Rome, let us pray to the Lord.

Lord, have mercy.

For our most blessed Patriarch (Major Archbishop),
[Name], our most reverend Metropolitan, /Name], our God-
loving Bishop, /Name], the reverend priesthood, the dia-
conate in Christ, and all the clergy and the people, let us
pray to the Lord.

Lord, have mercy.

For our nation under God, for our government, and for all
the military, let us pray to the Lord.

Lord, have mercy.

For this city, for every city and country and for the faithful
who live in them, let us pray to the Lord.

Lord, have mercy.

For favourable weather, for an abundance of the fruits of
the earth, and for peaceful times, let us pray to the Lord.

Lord, have mercy.

For the seafarers and travelers, for the sick and the suf-
fering, for those held captive, and for their salvation, let
us pray to the Lord.

Lord, have mercy.
Petitions may be added here.

That we may be delivered from all tribulation, wrath, and
misfortune, let us pray to the Lord.

Lord, have mercy.

Help and save, have mercy and protect us, O God, by Your
grace.

Lord, have mercy.

Remembering our most holy and immaculate, most blessed
and glorious Lady, the Mother of God and ever-virgin

JIASIKOH:

BCI:

JIASIKOH:

BCI:

JASIKOH:

BCI:

JASIKOH:

BCI:

JASIKOH:

BCI:

JASIKOH:

BCI:

JIASIKOH:

BCI:

JIASIKOH:

BCI:

JIASIKOH:

3a CBATINIOIO BCENEHChKOTO Apxuepes [im’a], Ilamy
Pumcekoro, ['ocrionesi moMosimces.

Tl'ocnonn, momuyii.

3a Onaxennimoro Ilarpispxa Hamoro /[in’s/, 1 3a
npeocBseHHImoro MuTtpononuTa Hammoro Kup /iv s/, 1
3a Ooroito0uBoro €nuckona Hamoro Kup [iv’s], yecHe
MIPECBITEPCTBO, Y XPHUCTI AUSIKOHCTBO, 32 BBECh MPUYIET 1
monen, I'ocronesi momoimimces.

TI'ocnionn, momuunyii.

3a borom OepexxeHuit HapoOj HAI, 3a MPaBIIHHS 1 BCE
Bificbko, I ocroneBi moMosiMcs.

T'ocnogu, mommuJryi.

3a MicTO 11€, 1 32 KOKHE MICTO, KpaiHy 1 3a THX, 1110 BipOIO
JKUBYTh B HUX, | OCIIOZIEB1 MOMOTIMCHL.

T'ocnogu, mommuJryi.

3a moOpe MomiTTs, 3a BpOXKail TUIOMIB 3eMHHX 1 4acu
MupHi, [ocnoaesi moMosnimces.

T'ocnogu, mommuJryi.

3a THX, O[O TUIABAaIOTh, MOAOPOKYIOTh, 32 HEIYKHUX,
CTpaxKJarovuXx, MOJIOHEHUX 1 3a crmaciHusg ix, ['ocronesi
ITOMOJTIMCHL.

TI'ocnionn, momuunyii.
Tym 0ooaemuvcs okpeme NPOXaHHA.

[I{o6 BU3BOJMTHCS HAM BiJ] YCAKOi CKOpOM, THIBY M
Hyx1u, [ocrionieBi momomimcs.

TI'ocnionn, momuunyii.

3actynu, cracu, MOMUIYH 1 0XopoHH Hac, boxe, TBoero
6raromaTTio.

TI'ocnionn, momuunyii.

[IpecBary, mnpeuucrty, npeOIarociOBEHHY, CIAaBHY
Bnagmauiio nanry boroponuitio i mpucHoaiBy Mapiro, 3



ALL:

PRIEST:

ALL:

ALL:

Lector:

ALL:

Mary, together with all the saints, let us commend ourselves
and one another and our whole life to Christ our God.

To You, O Lord.

Lord, our God, Whose power is beyond comparison, Whose glory is be-
yond comprehension, Whose mercy is beyond measure, and Whose love
for mankind is beyond expression, in the kindness of Your heart, O Master,
look upon us and upon this holy church, and bestow on us and on those
praying with us, the riches of Your mercy and compassion,

For all glory, honour and worship befit You, Father, Son
and Holy Spirit, now and for ever and ever.

Amen.

PRAYING TOGETHER

Typica - Psalm 102
Bless the Lord, O my soul, and let all that is within me
bless His holy name.

Bless the Lord, O my soul, and forget not all His bene-
fits.

He forgives all your iniquities, He heals all your diseases.

He redeems your life from corruption, He crowns you
with mercy and compassion.

Compassionate and merciful is the Lord, long-suffering
and abounding in mercy.

Bless the Lord, O my soul, and let all that is within me
bless His holy name.

Blessed are You, O Lord.
Stand

Hymn to Christ

tGlory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit,
now and for ever and ever. Amen.

Only-begotten Son and Word of God, You are immortal,
and You willed for our salvation to be made flesh of the

BCI:

IEPEI:

BCI:

BCI:

Yreun:

BCI:

yciMa CBITUMH MOM’ STHYBIITH, cami cede, 1 ONH OJTHOTO, 1
BCE )KHUTTs Haire Xpucty borosi Bigmaiimo.

Tobi, l'ocriogu.

Tocrionu Boske Ham, TBos Bilaza HeCKa3aHHa i cllaBa HEOCshKHA, TBOs
MUITICTh Oe3MipHa 1 YomoBikomo0’s HeBuMoBHe; Cam, Bnaamko, 3
nobpocepaednocty TBO€ET cOMISIHB HA HAC 1 Ha LIEH CBATHI XpaM, 1 BUNHN
3 HAMH 1 TUMH, 1110 MOJIAThCA 3 HamH, Oarati muitocti TBoi 1 meaporu TBoi.

bo Tob6i1 HanexuTh ycsika cliaBa, 4eCcTh 1 MOKIOHIHHS,
Ortmro, 1 Cuny, i Csitromy JlyxoBi, HUHI 1 TOBCSIKYAc, 1 HA
BIKH BIYHI.

AMiHBb.

MOJIMMOCA PA3OM

Ilcanom 102
BbaarocsioBn, xyme most, I'ociona, i Bce HyTpo Moe€ iM’st
ceste Horo.

baarocnoBu, nyme mosi, 'ocmoga, i He 3a0yBaii ycix
aapysanb Horo.

Bin ounimae 6e33axkoHHs TBOI, i 3uissie Bei Hexyru TBoi.

Bin Bu3BoJasie Binx TiaiHHsA kKuTTA TBO€, BiHuae Tebe
MIIICTIO i IeAPOTAMU.

lenpuii i MmunocTuBuii I'ocnoab, noBrorepneJuBui i
MHOTOMMJIOCTHBHH.

BaarocaoBu, nyme mosi, [ocnoaa, i Bce HyTpo Moe, iM'st
csTe Uoro.

baarocaosennuii Tu, l'ocmoau.

Cmoamu

€Eounopoonuit Cuny

tCnaBa Oriro, i Cuny, i Cesatomy JlyxoBi, i HuHI, i
ITOBCSIKYAC, 1 HA BIKH BIYHI. AMIHb.

€nnnopoanuii Cuny i Ciaoe boxuii, 6e3cmepTauii Tu,
i 3B01uB Ty cnaciHHsA HAIIOTO Pagu BONMJIOTHTHCH BiJ



DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

PRIEST:

ALL:

ALL:

holy Mother of God and ever-virgin Mary, and without
change You became man. You were crucified, O Christ
our God, and trampled death by death. You are one of the
Holy Trinity, glorified with the Father and the Holy
Spirit, save us.

Small Litany

Again and again, in peace let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

Help and save, have mercy and protect us, O God, by Your
grace.

Lord, have mercy.

Remembering our most holy and immaculate, most blessed
and glorious Lady, the Mother of God and ever-virgin
Mary, together with all the saints, let us commend ourselves
and one another and our whole life to Christ our God.

To You, O Lord.

You have given us the grace to pray together in harmony and have prom-
ised to grant the requests of two or three who join their voices in Your
name. Fulfill now for us, Your servants, these petitions for our benefit.
Grant us in this present life the knowledge of Your truth, and in the age to
come, bestow eternal life,

For You are a good and loving God, and we give glory to
You, Father, Son and Holy Spirit, now and for ever and
CVer.

Amen.

CHRIST IS AMONG US

The Beatitudes
Mt 5:3-11
Remember us, O Lord, in Your kingdom.

Blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom
of heaven.

Blessed are they who mourn, for they will be comforted.

JASIKOH:
BCI:

JIASIKOH:

BCI:

JIASIKOH:

BCI:

IEPEI:

BCI:

BCI:

ceaToi boroponuui i mpucHoniBu Mapii, He3MiHHO
cTaBIId 4oJ10BikoMm. I po3n’situii 6yB Tu, Xpucre boike,
CMepTI0 cMepTh mogosaaB. Tu ogud 3 Cesaroi Tpoiiui,
piBHocaaBumuii 3 Otuem i Ceatum /lyxom, cnacu Hac.

Mana Exmenisa

e i me B mupi ['ocronesi moMomimMcsl.

Tocniogu, momuJryi.

3actynu, cracu, MOMUIYH 1 0XopoHH Hac, boxe, TBoero
OnmaromarTio.

Tocniogu, mommuJryi.

[IpecBary, mpeuucty, npeOIarociOBEHHY, CIABHY
Bnagmauio nanry boroponuitio i mpucHoaiBy Mapiro, 3
yciMa CBITUMU MOM’ STHYBIITH, caMi cede, 1 ONH OJTHOTO, 1
BCe JXUTTA Hame Xpucty borosi Bigmaiimo.

Tooi, l'ocriomu.

Tu, o napyBaB HaM L CHiJIbHI i CyroaocHi MonuTBH, TH, Mo 06ilsB
BBOJIUTH MPOXaHHS IBOX a00 TPHOX, LI0 3roAsThes B iM’st TBoe, Cam i
HHHI MPOXaHHA ciIyr TBOIX Ha MOXKHMTOK CIHOBHHM, IOJAI0OYM HaM 1 B
TENepilIHpOMY Billi Ti3HaHHS TBOET iCTHHH, a B MailOyTHbOMY Aapyil
JKUTTS BIYHE.

bo Tu Gnarwmii 1 yonosikomo6eus bor ecu, 1 Tobi cnaBy
Bo3cminaeMo, Otito, 1 Cuny, i CBatomy [lyxoBi, HUHI 1
IIOBCSIKYAC, 1 Ha BIKM BiYHi.

AMiHB.

XPUCTOC ITOCEPEL HAC

bnaswcenni
Mameit 5:3-11

Y napctei TBoim nmom’sinu Hac, ['ocmoau.
Bbaaskenni BOori gyxom, 00 iXxHe HapcTBo HebecHe.

BbaaskenHi Ti, 110 M1a4yTh, 00 BOHU BTIilIATHCS.



Priest:

DEACON:

ALL:

Blessed are the meek, for they will inherit the earth.
Blessed are they who hunger and thirst for righteousness,
for they shall be satisfied.

Blessed are the merciful, for they will be shown mercy.
Blessed are the pure of heart, for they will see God.
Blessed are the peacemakers, for they will be called sons
of God.

Blessed are they who are persecuted for the sake of right-
eousness, for theirs is the kingdom of heaven.

Blessed are you when they insult you and persecute you and
utter every kind of evil word against you falsely because
of Me.

Rejoice and be glad for your reward will be great in
heaven.

Small Entrance

Lord God our Master, Who established in heaven the ranks and armies of
angels and archangels for the service of Your glory, grant that as we make
our entrance, the holy angels may enter too, serving with us and joining
in the praise of Your goodness; for all glory, honour and worship befit
You, Father, Son and Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen.

tBlessed be the entrance of Your saints, always, now and for ever and
ever.

Wisdom! Stand aright.

Come, let us worship* and fall down before Christ.* Son
of God, risen from the dead,* save us who sing to You:
Alleluia.

Troparia & Kontakia
See propers for the day.

10

IEPEI:

JASIKOH:

BCI:

BbaaskenHi jarigni, 00 BOHH yCHAAKYIOTh 3eMJIIO.

BbaaskenHi roJiogHi i cnparii cnpaBeliuBocTH, 60 BOHU
HACHTATHCS.

BbaaskenHi MmuiiocepaHi, 00 BOHM NOMUIYBaHi Oy1yTh.
BbaaskenHi uncri cepuem, 60 Bonu bora nmodayars.

baaxenni muporBopui, 60 BoHM cuHamu boxumn
Ha3BYThCH.

baaxenni nepeciinyBani 3a npasay, 00 ixue LlapcTBo
HeOecHe.

baakenHni Bu, KoM Bac Oy1yTh 3HeBAKATU, TOHUTH Ta
BHUI'OBOPIOBATH BCSIKe JIUXO0 Ha Bac, 00MOBJIsi0uH, MeHe
paau.

Papiiite i BeceaiTtbes, 60 Haropoga Bala BeJMKAa Ha
HeOecax.

Manuu Bxio

Bnanuko I'ocmonu Boke Hamr, Ty ycraHOBHB Ha HeO1 YMHHM 1 BOTHCTBA
QHTEJIB 1 apXaHTeliB Ha CIyXiHHsA TBOE€T Ci1aBH, TOX BUYMHU 13 BXOZAOM
HaimuM, o0 OyB BXOJOM CBSITHX aHTENiB, AKi CIIBCIYXaTh 3 HaMH 1
Pa3oM 3 HaMH CIaBOCIOBIATE TBOIO 10OpoTy; 60 ToO1 HaneKHUThH ycska
cinaBa, yecTh 1 mokioHiHHA Otiro, 1 Cuny, 1 CBatomy JlyxoBi, HuHI 1
ITOBCSKYAC, 1 Ha BIKM BiUHi. AMiHb.

‘BmarocinoBennuii BXiJ cBITUX TBOIX 3aB)KH, HUHI 1 IOBCSAKYAC, 1 HA BIKK
BiYHI.

[IpemynpicTsb, IPOCTI.

B neoimo: Ilpuiigite, mokjaoHiMcsa™* i mpumagiMm 10
Xpucra.* Cnacu Hac, Cuny boxuii,* mo Bockpec i3
MepTBHX, criiBaemMo To0i: Auniys.

Tponapi i Konoaku
Cnieaemo mponap i KOHOAK - Hedini, OHA abo ceama.

11



Trisagion
rriest:  For You, our God, are holy, and we give glory to You, Fa-
ther, Son, and Holy Spirit, now and for ever and ever.

ALL: Amen.

tHoly God, Holy and Mighty, Holy and Immortal, have
mercy on us. (3)

tGlory be to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit,* now and for ever and ever. Amen.

Holy and Immortal, have mercy on us.

tHoly God, Holy and Mighty, Holy and Immortal, have
mercy on us.

GOD SPEAKS TO US

Prokimenon
peAcon: Let us be attentive!
priesT: Peace 1 be with all.
peacon: Wisdom! Let us be attentive!

See propers for the prokimen of the day.

Epistle Reading
peacon: Wisdom.

Lector: A reading from ... (the Acts of the Holy Apostles, or: the
Catholic Epistle of James, or: the Catholic Epistle of Peter, or: the
Epistle of the holy apostle Paul to the Romans, or: to the Corinthi-
ans, or: to the Galatians.

peEacoN: Let us be attentive. Sit
Lector: Brothers and sisters ...

>

When the epistle reading is finished, the priest says: “Peace be with you.’
The reader answers: “And with your spirit.” Then the deacon says, “Wis-
dom, let us be attentive!”

Stand

12

Tpuceame

iepeit:  bo Tu csatuit ecu, boxe nHar, 1 ToOi cnaBy Bo3cuiiaemo,
Otmro 1 Cuny, 1 CBatomy JlyXoBi, HUHI 1 HOBCSAKYAC, 1 HA
BIKM BIYHI.
Bc: AMiHb. TCBaATHiIT boxke, cBATHii Kpinkuii, cBATHI
0e3cMepTHHIL, moMUITYii Hac. (3)

tCaaBa Otuio, i Cuny, i Catomy JlyxoBi, i HuHi, i
MOBCSAKYAC, i HA BikM BiuHi. AMiHb.

CeaTuii 0e3cMepTHUI, TOMUIIYI HaC.

tCasaruii boxke, cBsATHII KpinKuUii, cBATHI 6e3cMepTHHI,
MOMMJIYH Hac.

BOI" 10 HAC ITPOMOBJIAE

Ilpokimen
msikor: BynbMO yBakHI.
tepeit:  Mup T BCim.
musikor: [IpemynpicTsb, OynbMO yBaXHi.

Bipni cnisatoms [poximen ons. HedinbHuil npoKiMeH cnigacmucs Ha 21dc
MUICHSL.

Yumanna Anocmona
msikon: [TpeMynpicTb.
Yreub: Jisino ceamux anocmonié uumaunns, abo: CobOpHO20 NOCIaHHs
Aroeozo uumanns;, abo: Cobopuoco nocnawus Ilempogozo

yumanns;, abo: o (Pumnsn, Kopumwmsn, Ianamis, Egecsn,
Conynsin, Tumomes, €speis) cesimoeo anocmona Ilasna uumanms.

jwsikon: BynbMO yBaXkHI. Cuodimu

Yreun: bparts icecTpu ...

Umeysv uumae napamiio. Koau kinuacmvcs uumanns, iepei xagice 00
yumuysi: «Mup T001», a umeys ionosioae,, «1 IyxoBi TBOEMY». /laji, OusKoH
npomosisie: «IIpemyopicms, 6y0bMO Y8aAdCHI. »

Cmoamu

13



Alleluia

The Alleluia is sung in preparation for the proclamation of the Holy
Gospel If psalm verses are chanted, the faithful respond after each verse
with the refrain ‘Alleluia’ (3).

ALL:  Alleluia, alleluia, alleluia.

Gospel Reading

priesT:  Wisdom! Stand aright! Let us listen to the holy Gospel.
Peace be 1 with all.

aLL:  And with your spirit.
peacon: A reading from the holy Gospel according to /Name].

aLL:  Glory be to You, O Lord, glory be to You.
rriesT:  Let us be attentive!

The Gospel is proclaimed.
acL:  Glory be to You, O Lord, glory be to You.
Sit
WE CONTINUE TO PRAY

Insistent Litany

peacon: Let us all say with our whole soul and our whole mind,
let us say.

aLL:  Lord, have mercy.

peacon: Almighty Lord, God of our fathers, we pray You, hear us
and have mercy.

aLL:  Lord, have mercy.

peacoN: Have mercy on us, O God, in the greatness of Your com-
passion, we pray You, hear us and have mercy.

acL:  Lord, have mercy. (3)

peacon: We also pray for our most holy universal Pontiff, /Name],
Pope of Rome; for our most blessed Patriarch (Major
Archbishop), /Name], our most reverend Metropolitan,
[Name], our God-loving Bishop, /Name], for those who

14

Anunys

Ilepeo npozonowiennam esawneenii, ci cnisaromov «Anunyay. Ymeyv cam
cnisae cmuxu 3 NCaIMis, a no KOXCHOMY CIUXY, 6Ci NOBMOPIOIOMb NPUCNIG:
«Anunyay (3).

BCI:  AJTWITYAl, aJTWJTYH, aTUJTYH.

€Eeanczenie
tepeit:  [IpemynpicTh, mpocTi, BUCITyXaiiMO CBSITOTO €BaHTremis. T
Mup BciMm.
Bci: I myxoBi TBOEMY.
quskoH: BiJT [iv’sa] CBATOTO €BaHTEIs YUTAHHS.

sci: Caasa To6i, F'ocionn, ciiaBa To6i.

tepEil:  ByibMO yBaskHI.
Jusikon abo iepetl wumae €saneeniro.

sc:  Cuaasa Tob6i, F'ocnionu, ciaasa Tooi.

Cuoimu

[MPOAOBXYEMO HAILLY MOJIUTBY

Ilompiina Exkmenin
musikor: [IpomoBMO Bci 3 yciel mymi 1 3 yciei Mucai Hamoi,
IIPOMOBMO.
Bci:  Tocmonm, moMuITyid.

musikon: [ocroy BeenepkuTento, boxe OTIiB HAIMX, MOJIMMOCH
ToO1, Buciyxait 1 noMuIIyi.

Bci:  Tocmonm, moMuITyid.

auskon: [Tomunyin  Hac, boxe, 3 Benukoi MHIOCTH TBOEI,
MonuMoch To01, BUCTyXaid 1 HOMUITYH.
sci: Locmomm, mommuyii. (3)

musikon: 11]e MOMMMOCH 3a CBSITIIOTO BCEIEHCHKOTO ApXHU-€pest
[im’a], [lany Pumcekoro, 1 3a Gnaxennimoro [larpispxa
HAIIOTO [im’a], 1 32 MPEOCBSIIEHHIIOro MurporonuTa
Hamoro Kup /in s/, 1 3a 60roaro0MBoro €nucKomna Haoro

15



ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

PRIEST:

ALL:

DEACON:

ALL:

PRIEST:

DEACON:

PRIEST:

ALL:

serve and have served in this holy church, for our spiritual
fathers, and for all our brethren in Christ.

Lord, have mercy. (3)

We also pray for our nation under God, for our govern-
ment, and for all the military.

Lord, have mercy. (3)

Petitions for the living may be added here.

We also pray for the people here present who await Your
great and bountiful mercies, for those who have been kind
to us, and for all orthodox Christians.

Lord, have mercy. (3)

For You are a merciful and loving God, and we give
glory to You, Father, Son and Holy Spirit, now and for
ever and ever.

Amen.

Prayer for the Faithful
Again and again in peace let the faithful pray to the Lord.
Lord, have mercy.

Once again and many times we fall before You and ask You, O good and
loving Lord, that, having looked upon our petitions, You might clease our
souls and bodies of every defilement of flesh and spirit, and might permit
us to stand guiltless and uncondemned before Your holy altar. Grant also,
O God, to those praying with us growth in life, in faith, and in spiritual
understanding. Grant that they who serve You with fear and love, may al-
ways partake of Your Holy Mysteries without blame and condemnation,
and be made worthy of Your heavenly kingdom.

Wisdom!

So that always protected by Your might, we may give
glory to You, Father, Son and Holy Spirit, now and for
ever and ever.

Amen.

Stand
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BCI:

JUASIKOH:

BCI:

JIASIKOH:

BCI:

IEPE:

BCI:

JUASIKOH:

BCI:

IEPEI:

JIASIKOH:

IEPE:

BCI:

Kup [in’s/, 32 THX, IO CTyKaTh, 1 MOCIYKUINA Yy CBITOMY
Xpami IIbOMY, 1 3a OTI[IB HAIIINX AyXOBHHX, 1 BCIX y XpHUCTI
OpariB HaIluX.

TFocnomn, mommuayii. (3)

[Ile momumock 3a borom OepekeHmii Hapoxa Hami, 3a
IPaBIIiHHA 1 3a BCE BIICBKO.

T'ocnonu, momuutyii. (3)
Tym 0ooaromubcs oKpemi NPpOXaHHs.
[Ile MOTUMOCH 3a TYT NMPUCYTHIX JIIOAEH, 10 OUIKYIOTh

Bix Tebe Benmkoi i 6araroi MHIIOCTH, 32 THX, IIIO TBOPSITh
HaM MWJIOCTHHIO, 1 3a BCIX ITPABOCIABHUX XPUCTHUSH.

T'ocnonu, momuutyii. (3)

bo munoctusuii 1 yonosikomooens bor ecu, 1 To6i1 caaBy
Bo3cminaeMo, Otito, 1 Cuny, i Catomy [lyxoBi, HUHI 1
ITOBCSIKYAC, 1 HA BIKK BIYHI.

AMiHB.

Monumea 3a Bipuux
Tineku BipHi, 1e 1 e B Mupi ['ocrionesi momosnimcs.

T'ocnnogu, mommuJryi.

3HOBY 1 Oarato pasiB mpumnazaemo 10 Tebe i Tobi Momumocs, Omarmii i
40JI0BiKOMI004YE, 11100 TH, 3TVISTHYBIIMCH HAa MOJIIHHS HAaIlle, OYUCTHUB HAII1
Iymi 1 Tima BiXx ycskoi CKBEpHHM Tila 1 Iyxa, 1 1aB HaM HETOBUHHO 1
HEOCYJIHO CTOSITH nepes cBATUM TBoIM xkepToBHUKOM. Jlapyii ke, boxe,

i THM, IIO MOJISATBCS 3 HAaMH, yCHiX B JKUTTI U Bipi, 1 B TyXOBHOMY
pO3yMiHHI; aif iM, 1o 3aBkIu 30 cTpaxoM i mo6oB'to ToOi cimyxars,
HETIOBMHHO 1 HEOCYIHO MpHyacTuTHcs cBitux TBoix Tain 1 HeOecHOTO

TBoro napcTBa criogoOUTHCS.
[Tpemynpicts!

o6 mix Bmagoro TBoero 3aBxkmam Oepexeni, mu ToOi
cnaBy Bozcuanu, OTtirro, i Cuny, i CBatomy [lyxoBi, HUHI
1 IOBCSIKYAC, 1 HA BIKM BiYHI.

AMiHB.
Cmosmu
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LITURGY OF THE EUCHARIST

ALL:

DEACON:

PRIEST:

ALL:

THE GIFTS ARE PRESENTED

Cherubic Hymn

Let us who mystically represent the cherubim and sing
the Thrice-holy Hymn to the life-giving Trinity, now lay
aside all cares of life.

The hymn is repeated as necessary.

Great Entrance

May the Lord God remember in His kingdom all you orthodox
Christians, always, now and for ever and ever.

May the Lord God remember in His kingdom the most holy
universal Pontiff, /Name], the Pope of Rome; our most
blessed Patriarch (Major Archbishop), /Name/, our most rev-
erend Metropolitan, /Name], our God-loving Bishop, /Name],
all the priestly, diaconal and religious orders; our nation
under God, our government, and all the military; the noble
and ever-to-be remembered founders and benefactors of
this holy church; and all you, orthodox Christians, always,
now and for ever and ever.

Amen. That we may receive the King of all, escorted in-
visibly by ranks of angels. Alleluia, alleluia, alleluia.
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BCI:

JISIKOH:

IEPE:

BCI:

JITYPI'ISI EBXAPUCTII

[MPEJIOXEHHSA TAPIB

Xepysumcoka Ilicns

Mu, xepyBUMIB TailHO SIBJISIIOUH i )KMBOTBOPHiii Tpoiimi
TPHUCBSATYIO MICHIO CIIiBAalOYM, BCSIKY HUHI KMTEHCbKY
BiAKJIagiM nmevyaJb.

Ilosmopsemo, AKuio nompioHo.

Benukuii Bxio

Bcix Bac, nmpaBociaBHUX XpHCTHSH, Hexail nom'siHe ['ocions Bor y
napctBi CBOIM 3aBK/M, HUHI 1 TOBCSKYAC 1 HA BIKU BIYHI.
Caarimoro BceneHebkoro Apxuepes [/iv s/, [larmy Pumcrpkoro,
onaxennimoro Ilarpispxa (BepxoBHoro Apxuenuckorna)
HAIOTO /im s/, TIPEOCBAIICHHIIIIOr0 MUTPOTIONNTA HAIIIOTO
Kup /in’s], 6Goronrobusoro €mmckona Harmoro Kup /iv'a], i
BBECH CBAIIEHUYNH, TUAKOHCHKAN 1 MOHAIKI 4iH, borom
OepeeHUil Hapol Hall, MpaBiIiHHA 1 BCE BIMCHKO,
0aropoHUX 1 MOBCSKYAC 3raayBaHuX (yHAATOpiB 1
JOOPOYMHLIIB CBATOTO Xpamy 1bOTO 1 BCIX Bac, MPABOCIABHUX
XpHCTHSAH, Hexail oM’ stHe ['ocrions bor B mapersi Coim
3aByK/IM, HUHI 1 TOBCSAKYAC, 1 HA BIKK BIYHI.

Aminb. o6 i Haps Bcix Mmu nmpuiidsiiu, mo Horo B
cJlaBi HEBHAUMO CYIPOBOISITH AHIeJbCbKI YHHH.
AJnityst, aJIMIIysi, aJIMIIysl.

19



DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

PRIEST:

ALL:

PRIEST:

ALL:

DEACON:

ALL:

Litany for the Gifts

Let us complete our prayer to the Lord.

Lord, have mercy.

For the precious gifts that have been presented, let us pray
to the Lord.

Lord, have mercy.

For this holy church and for all who enter it with faith,
reverence, and fear of God, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

That we may be delivered from all tribulation, wrath, and
misfortune, let us pray to the Lord.

Lord, have mercy.

Lord, God almighty, Who alone are holy, You accept the sacrifice of praise from
those who call upon You with all their hearts. Accept also the petitions of us sinners
and bring them to Your holy altar. Enable us to offer You gifts and spiritual sacrifices
for our sins and for the sins of ignorance of the people. Make us worth to find favour
with You so that our sacrifice may be acceptable to You and so that the good Spirit
of Your grace may rest upon us, upon these gifts present before us, and upon all
Your people.

Through the mercies of Your only-begotten Son with
Whom You are blessed, together with Your most holy, good

and life-giving Spirit, now and for ever and ever.

Amen.

Confession of Love
Peace § be with all.
And with your spirit.

Let us love one another so that we may be of one mind in
confessing.

The Father, the Son, and the Holy Spirit, the Trinity one
in being and undivided.
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JISIKOH:
BCI:

JASIKOH:
BCI:

JIASIKOH:

BCI:

JASIKOH:

BCI:

IEPEI:

IEPE:

BCI:

IEPEI:
BCI:
TIMSIKOH:

BCI:

€Exmenia Ilpunecennsn

CnoBHiM MoaUTBY Hainy [ocnoznesi.

TI'ociomm, mommtyii.

3a nmpuHECceHi yecHi aapu, [ocmoneBi moMomimMces.
Tocnogu, momuJryi.

3a CBATUH XpaM LieH 1 TUX, 10 3 BIpPOIO, MOOOKHICTIO 1
ctpaxom boxum BxomsaTe A0 HbOro, locmomesi
MIOMOJTIMCH.

TI'ocomm, mommtyii.

[I1o0 BW3BONIMTHCS HaM BiJ YCSKOi CKOpOH, THIBY, H
HYy)14, [ocrnoneBi moMoimMces.

TI'ocomm, mommtyii.

I'ocnonu Boke Bcenepxkutento, efuHuil cBATUH, Ty npuiimaen xepTBy
XBaJIHHS BiJl THX, III0 IPU3UBAIOTH Tebe BciM ceprieM, IPHHMH MOJIIHHS
1 Hac TPIMIHKX, 1 IPHHECH JI0 CBSATOro TBOTO JKEPTOBHUKA, I BANHH HAC
3aTHUMHU TIpUHOCUTH ToOi Japw i KepTBU TyXOBHI 3a Hamll TPixH i
JIFONICBK1 HEBITaHHS, 1 CIIOI00U Hac 3HalTH Onaronark nepen Toooro, 1100
oyna ToOi mpueMHa skepTBa Hamna Ta moo Beenusces Jyx 6maronari TBoel
Onaruii y Hac, i Ha IIUX Japax, [0 Mepejl HaMH, 1 Ha BCIX JTOAIX TBOIX.

lenporamu emuHopoanoro Cuua Tsoro, mo 3 Hum
0narocIOBEHHUH €CH, 3 IPECBATUM 1 OJ1arvM 1 JKUBOTBOPHUM
Troim [[yxom, HHHI 1 TIOBCSIKYAC, 1 HA BIKW BiYHI.

AMiHB.

Icnogioannsa JIooeu
Mup T Bcim.
I nyxoBi TBOEMY.
Bo3mo6im ofnH o1HOTO, 1100 OTHOAYMHO BH3HABATH.

tOT1usa i Cuna i Cesaroro Jlyxa, Tpoiinio exuHoCymHy i
HePO3ILIbHY.
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DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

PRIEST:

ALL:

Confession of Faith
The doors, the doors! In wisdom let us be attentive.

I believe in one God, the Father, the Almighty, maker of
heaven and earth, of all that is seen and unseen.

I believe in one Lord, Jesus Christ, the only Son of God,
eternally begotten of the Father. Light from Light, true
God from true God, begotten, not made, one in being
with the Father. Through Him all things were made. For
us men and for our salvation He came down from
heaven: by the power of the Holy Spirit He was born of
the Virgin Mary, and became man. For our sake He was
crucified under Pontius Pilate; suffered, died, and was
buried. On the third day He rose again in fulfillment of
the Scriptures; He ascended into heaven and is seated at
the right hand of the Father. He will come again in glory
to judge the living and the dead, and His kingdom will
have no end.

I believe in the Holy Spirit, the Lord, the Giver of life,
who proceeds from the Father. With the Father and the
Son He is worshiped and glorified. He has spoken
through the Prophets.

I believe in one, holy, catholic, and apostolic Church. I
acknowledge one baptism for the forgiveness of sins. I
look for the resurrection of the dead, and the life of the
world to come. Amen.

THE ANAPHORA
EVERYTHING IS OFFERED UP TO GOD

Blessing
Let us stand well, let us stand with fear; let us be attentive
to offer in peace the holy oblation.
The mercy of peace, the sacrifice of praise.

The grace of our Lord Jesus Christ, the love of God the
Father, and the fellowship of the Holy Spirit be with 7 all
of you.

And with your spirit.
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JUASIKOH:

BCI:

JIASIKOH:

BCI:

IEPE:

BCI:

Icnosioannsn Bipu
JBepi, nBepi, B MpeMyapocTi OyIbMO yBaXKHI.

Bipyio B enunoro bora Ortus, Bcenep:xuteas, TBopus
He0a ii 3emJ1i i BCLOro BUAMMOIO i HEBUAUMOTO.

I B eamnoro I'ocmona Icyca Xpucra, Cuna Bboxoro,
€IUHOPOAHOrO, Bix OTHSA poOmKEHOrOo meped ycima
Bikamu. CBiTio Bix cBitia, bora icrunnoro Big bora
iCTUHHOT0, POIKeHOI0, HECOTBOPEHOI0, €AUHOCYLIHOTO
3 Ortuem, mo 4yepe3 Hroro Bee cranocs. Bin 3a1is1 Hac
Jwoaeil i Hamoro paau cnaciHHs 3iiimoB i3 Hebec, i
BomiotuBest 3 Jyxa Cesaroro i Mapii [diBu, i cras
4yo/10BikoM. I OyB po3n’situii 3a Hac 3a IlouTist Ilnaara, i
cTpaxaas, i OyB moxosanuii. I Bockpec y TpeTiii 1eHb,
3rimHo 3 Ilucanusim. I Bo3Hiccs HA He0O0, i CHAMTHL
npasopy4 Ortus. I Bapyre npuiige 30 cjiaBoro, CyiuTn
’KHBHX i MePTBHX, a Mloro napcrBy He Gyie Kinus.

I B lyxa Casaroro, I'ocioga, :KUBOTBOPHOI0, 110 BiJ
Otus i3xomutb, mo 3 Ortuem i CuHOM piBHO-
NMOKJAHAEMHUH i piBHOCJABMMMUIA, 10 TOBOPHUB 4epe3
MPOPOKIB.

B eauny, csaty, cobopHy i amocToibcbKy lLlepksy.
IcnoBiny onHe XxpemieHHsi Ha BiINylIeHHs TIpixXiB.
Ouiky0 BOCKpeCiHHSl MEPTBHUX i KUTTSI MAHOyTHLHOIO
BiKy. AMiHb.

AHA®OPA:
Y XEPTBI BCE BO3HOCHUMO BOT'OBI

bnazocnosennsn

CTaHbMO TiJTHO, CTAaHBMO 31 CTPaxoM, OyJIbMO YBaXkHi, 11100
CBSITE MPUHOIIECHHS B MUP1 MPUHOCHTH.

MuticTs MHPY, KepTBY XBaJeHHS.

bnaronars ['ocniona namoro Icyca Xpucra, i 10008 bora
1 Otu, 1 npuyacts Cesaroro Jlyxa, Hexail Oyae 3 ycima
BaMH.

I 3 xyxom TBOIM.
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PRIEST:

ALL:

PRIEST:

ALL:

PRIEST:

ALL:

PRIEST:

Let us lift up our hearts.
We have lifted them to the Lord.
Let us give thanks to the Lord.

Thanksgiving Prayer

Itis right and just to worship the Father and the Son and
the Holy Spirit, the Trinity one in being, and undivided.

It is right and just to sing of You, to bless You, to praise You, to thank
You, to worship You everywhere in Your domain; for You are God—
ineffable, inconceivable, invisible, incomprehensible, always exist-
ing and ever the same— You and Your only-begotten Son and Your
Holy Spirit. You brought us from nothingness into being and, after
we fell, You raised us up again. You did not cease doing everything
until You led us to heaven and granted us Your future kingdom. For
all this we give thanks to You, to Your only-begotten Son and to
Your Holy Spirit; for all things which we know and do not know,
the benefits bestowed upon us both manifest and hidden. We thank
You also for this liturgy which You have deigned to accept from our
hands, even though there stand before You thousands of archangels,
and tens of thousands of angels, the cherubim and seraphim, six-
winged and many-eyed, hovering aloft on their wings,

Singing, crying, exclaiming, and saying the triumphal
hymn.

Holy, holy, holy Lord of Sabaoth, heaven and earth are full
of Your glory! Hosanna in the highest! Blessed is He who
comes in the name of the Lord. Hosanna in the highest!

The Remembrance of All

With these blessed powers, Master, Who love mankind, we too cry
out and say: Holy are You — truly, all holy — You and Your only-
begotten Son and Your Holy Spirit. Holy are You — truly all holy
— and magnificent is Your glory. You so loved Your world as to
give Your only-begotten Son, that whoever believes in Him might
not perish but might have eternal life. After He had come and ful-
filled the whole divine plan for our sake, on the night He was given
over — or, rather, gave Himself for the life of the world — He
took bread into His holy, most pure and immaculate hands, gave
thanks, blessed, f sanctified and broke it; He gave it to His holy
disciples and apostles, saying:
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IEPEI:
BCI:

IEPEI:

BCI:

IEPEI:

IEPEI:

BCI:

IEPEI:

Bropy nigaecim cepris.
IMinnecan no l'ocnoaa.

bnaronapim ['ocnona!

Monumea Iloosaku

HocToiiHo i npaBeqno € nokjgonaTucs Otuio, i Cuny, i
Cesaromy JlyxoBi, Tpoiiui exuHocymHiii i Hepo3ainbHiii.

JHocroitno i mpaBenHo Tebe ocniByBath, Tebe OnarocioButu, Tede
xBasnTH, ToO1 asikyBarn, ToOi MOKIOHSATHCS HA BCSIKOMY MICII
BrnaaunTBa TBoro. Tu 60 ecu bor Hecka3aHHUMN, HE30arHEHHUH,
HEBUJIUMUI, HEOCSHKHUMN, 3aBXKIU CYIIHH, 1 Tak camo cymmid. T,
i emuHoponuuit Triit Cun, 1 Jyx Teiit CBsatuii. Tu Bix HEOYTTS 10
OyTTsI HAac TMIPUBIB, 1 KOJIW MU Bignaiau, Tu 3HOBY Hac ITiJHSB i He
repecTaB TBOPUTH BCe, IIOKM HAC Ha HEOO He NMPHBIB 1 MaiOyTHE
napctBo TBoe mapyBas. 3a Bee 1ie AskyeMo To0i, 1 eAMHOPOJHOMY
TBoemy CwunoBi, i [lyxoBi Toemy Cpsaromy, 3a Bci TBoi
JIOOpOINiCTBA, BUNHCHI HAM, SIKI MU 3HAEMO 1 SIKMX HE 3HAEMO —
sBHI 1 HesiBHI. [Isikyemo To0i 1 3a 110 cimyx0y, siky TH 3 pyK Hammx
3BOJIMB MTPUIHATH, X0 1 CTOATH nepes ToOoro THCsUl apXaHTeiB
1 IECATKU TUCSY aHTEIB, XepYBUMH 1 cepaduMu, NI0CTOKPHIII,
0araTtooxi, 0 BUCOKO MIUPSOTH, IEPHATI,

[TepeMoxHY MiCHIO CITIBalOYH, BUKJIMKYIOUH, B3UBAIOUH 1
TIPOMOBJISFOUH.

CssrT, cBAaT, cBAT I'ocnoaes CaBaot, moBHe He0O0 i 3eMJIs
caaBu TBoel, ocanHa Ha BucoTax. biaroc/ioBeHHuii, XT0
iae B im’st 'ocrmogHe, ocaHHA HA BUCOTAX.

Cnomunannsn

3 muMH Ona)XEeHHHMHU CujiaMu, Bilaguko 4oJ0BiKOI004YE, 1 MU
KIaeMo 1 MoBuMO: CBATHI €cH 1 TpecBATHH, TH, 1 € TMHOPOIHUI
Tgi#t Cum, 1 {yx Tsiit CaTuii; CBATHI €CH 1 IPECBATHIA, 1 BETIIYHA
cimaBa TBos. Tu cBit TBii Tak Bo3moOuB, mo 1 Cuua Csoro
€IMHOPOJHOTO 1aB, 00 yCAKHH, XTO Bipye B Hporo, He 3arnnys,
aje MaB JKHUTTA BiuHe. BiH, mMpUHIIOBIIN 1 CIIOBHUBIIHN BBECHh
3aJIyM 00 HAC, B HOYI, B Ky Horo BHJAHO, a panme Bin cam
Cebe BWAaB 3a XKHUTTA CBITY, NpUiHAB XJi0 y cBari CBoi, i
MIPEYHCTi, 1 HEMOPYYHI PyKH, BO3AaB XBaly 1 mo0iaro-cjioBus T,
OCBSTHB, IIEPEIIOMUB, JaB cBATHM CBOIM y4YHSM 1 armocTojam,
Ka)Ky4H:
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ALL:

PRIEST:

ALL:

PRIEST:

ALL:

PRIEST:

TAKE, EAT: THIS IS MY BODY, WHICH IS BROKEN
FOR YOU FOR THE FORGIVENESS OF SINS.
Amen.

When supper was ended, He took the cup in the same way, { say-
ing:

DRINK OF IT, ALL OF YOU. THIS IS MY BLOOD OF
THE NEW COVENANT, WHICH IS POURED OUT

FOR YOU AND FOR MANY FOR THE FORGIVE-
NESS OF SINS.

Amen.

The Holy Offering

Remembering, therefore, this salutary commandment, and all that
was done for us: the cross, the tomb, the resurrection on the third
day, the ascension into heaven, the sitting at the right hand, and
the second and glorious coming:

WE OFFER TO YOU, YOURS OF YOUR OWN, IN
BEHALF OF ALL AND FOR ALL.

We sing of You, we bless You, we thank You, O Lord, and
we pray to You, our God.

The Descent of the Holy Spirit

Further, we offer to You this rational and unbloody worship; and
we ask, we pray and we entreat You: Send down Your Holy Spirit
upon us and upon these Gifts here present,

AND MAKE THIS BREAD 1 THE PRECIOUS BODY OF
YOUR CHRIST,

AND THAT WHICH IS IN THIS CHALICE { THE PRECIOUS
BLOOD OF YOUR CHRIST,

CHANGING THEM 1 BY YOUR HOLY SPIRIT,

so that they may be for the communicants sobriety of soul, for-
giveness of sins, fellowship of Your Holy Spirit, fulfillment of the
kingdom of heaven, confidence before You and not for judgment
or condemnation.
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BCI:

IEPEI:

BCI:

IEPEI:

BCI:

IEPEI:

MTPUIMITE, IKTE, LIE € TUIO MOE, TI[O 3A BAC
JIAMAETLCS HA BIIITYILIEHHS 'PIXIB.

AMiHB.

Tak camo i ganry o Bedepi, MOBISIUH:

[IMIATE 3 HE[ BCI LIE € KPOB MOSI HOBOI'O
3ABITY, 110 3A BAC I 3A BATATBOX
TIPOJINBACTHCS HA BIJIITYIEHHS I'PIXIB.

AMiHB.

Ceéame Bo3nowennsn

Tomy-To # MU, CHOMHHAIOYH OII0 CITACEHHY 3amOBiIb 1 BCE, IO
panu Hac CTajocs: XpecT, TPi0, TpUIeHHEe BOCKPECiHHA, HAa Hebeca
BO3HECIHHA, IPABOPYY CUAIHHSA, IPYTUH 1 CTABHUN TIPUXI:

TBOE€ BIJl TBOIX, TOBI MPMHOCUMO 3A
BCIX I 3A BCE.

Tede ocmiByemo, Tede 6arocsoBumo, Todi askyemo,
TI'ocoau, i moaumoch To6i, boxke Ham.

Ilpuzueannsa Ceamozo /yxa

[Ile mpurocumo Tobi mr0 AyxoBHY i O€3KpOBHY CciyxOy, i
MIPOCUMO, 1 MOTIMO, 1 O:maraemo, 3inumm [lyxa TBoro CsToro Ha
HAC 1 Ha IIi AapH, IO Tepe]] HaMH.

I COTBOPU OTO XJIIb LIEXM ¥ YECHUM TIJIOM
XPHUCTA TBOTO,

A TE, IIIO B YAII I{I#, f YECHOIO KPOB’I0 XPUCTA
TBOI'O,

INEPETBOPUBIIU 1 IYXOM TBOIM CBSITUM,

[I{o6 Oynu mpuyacHMKaM Ha TBEPE3iCTh AYIi, HAa BiAMyIICHHS
TpixiB, Ha CHUTBHOTY 3 CBaTiM TBoIM JlyxoM, Ha IOBHOTY IIapcTBa
HebecHOro, Ha cMinmmBicTh mepen Toboro, HE Ha Cyx 1 HE B
OCYJUKCHHSL.
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PRIEST:

ALL:

PRIEST:

PRIEST:

ALL:

Remembering the Church
- The Body of Christ -

Further, we offer You this rational and unbloody worship for those
who have gone to their rest in faith: forefathers, fathers, patriarchs,
prophets, apostles, preachers, evangelists, martyrs, confessors, as-
cetics, and for every righteous soul that finished this life in faith.

Especially for our most holy and immaculate, most
blessed and glorious Lady, the Mother of God and ever-
virgin Mary.

It is truly right to bless you, O God-bearing One, as the
ever-blessed and immaculate Mother of our God. More
honourable than the cherubim and by far more glorious
than the seraphim; ever a virgin, you gave birth to the
God the Word, O true Mother of God, we magnify you!

For St. John, the prophet, forerunner and baptist; for the holy, glorious
and all-praiseworthy apostles; for Saint/s /Name/s], whose memory we
celebrate; and for all Your saints. Through their supplications, visit us, O
God.

And remember all who have fallen asleep in the hope of rising to eternal
life. The priest mentions by name the deceased whom he wishes to com-
memorate. And grant them rest in a place enlightened by the light of Your
countenance.

Further, we pray to You: Remember, O Lord, the entire orthodox episco-
pate, rightly imparting the word of Your truth, the entire priesthood, the
diaconate in Christ, and every sacred order.

Further, we offer You this rational worship for the whole world, for the
holy, catholic and apostolic Church, for those who live chaste and holy
lives, for our nation under God, for our government, and for all in the mil-
itary. Grant them, O Lord, a peaceful governance so that in their tranquility
we may be able to lead calm and quiet lives in all piety and dignity.
Among the first, remember, O Lord, the most holy universal
Pontift, /Name], Pope of Rome; our most blessed Patriarch
(Major Archbishop), /Name], our most reverend Metropoli-
tan, /Name], our God-loving bishop, /Name]. For the sake of
Your holy churches grant that they may live in peace, safety,
honour and health for many years, and rightly impart the
word of Your truth.

And remember all men and all women.
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IEPEI:

IEPE:

BCI:

IEPEI:

IEPE:

BCI:

Homunannsa Ilepkeu
- Tino Xpucmoege -

[Ie mpurOCHMO T0O1i OITI0 TyXOBHY YO0y 3a CHOYMINX Y Bipi
MpaoTIiB, OTIiB, TMaTPiIpXiB, TPOPOKIB,  AMOCTOINIB,
MPOIOBIAHNUKIB, €BAaHTEIUCTIB, MYYEHHUKIB, ICIOBIIHUKIB,
MTOCHHUKIB 1 32 BCSAKY MIPaBeIHy YTy, III0 y Bipi criovma.

Oco06uBO 3a NMPECBATY, IPEYHUCTY, IPedIArocio-BeHHY,
cnaBHy Bnaamumio namry boroponuitio i mpucHoaiBy
Mapito.

JocToiiHO € BOiCTHHY BeJHYaTH OJIa’KeHHOI0 Tebe,
Boroponuuto, BcebdakeHHy i npeHenopouny i Marip
Bbora namoro. Yecnimy Big xepyBuMiB i He3piBHSIHO
cJaBHimy Bia cepadumis, mo 0e3 3o0riainusa bora Cioso
nopoauia, cymy boroponuuto, Tede Besimuaemo.

3a cesroro Moana MIPOPOKA, MMPEATETY 1 XPHCTHUTEINS, 38 CBATHX CITaBHUX

1 BCEXBaJIBHUX allOCTOIMIB, 32 CBATOTO /im's], 0 HOr0 mam’Th ChOTOIHI
BIIAHOBY€EMO, 1 32 BCiX cBATHX TBOiX, MOJIMTBaMU X HaBimail Hac, boxe.

ITom’siHU 1 BCiX MOMEPIUX B HAZil BOCKPECIHHS KUTTA Bi4HOTO. (Tym
iepell noMuHae Mepmeux noiMeHHo, Ko2o xoue.) 1 ynokoii ix Tam, ne cse
cBitino muis Teoro.

e momnmo Tebe, mom’saHu, ['ocmony, Bce €MUCKONICTBO MPaBOCIABHE,
110 IPAaBUJIFHO HaBYa€ CIOBO TBO€T ICTHHH, BCE PECBITEPCTBO, B XPHCTI
JIMSKOHCTBO i BBECh CBAIICHUYUI YHH.

e mpurOcuMO ToOi 10 AyXOBHY CiyXOy 3a BCEJECHHY, 3a CBSATY,
KaTOJIMIIBKY it arocToibebky LIepKBy, 3a THX, 10 B YUCTOTI 1 Y4ECHOMY
JKUTTI iepeOyBaroTh, 3a borom OepeskeHnii HApO HAIl, TIPaBIIiHHA 1 Bce
BilicwKo. Jait im, ['ocmoau, MupHe mapcTBo, 100 1 MU B CIIOKOIO iX THXE 1
CYMHpPHE KHUTTS NOKWIN B YCSIKOMY OJIarodecTi i YUCTOTI.

Haiinepme mom’sau, locroau, CBSTINIOTO, BCENEH-
cekoro Apxwuepes [in’a], Ilamy Pumcbkoro, Omaxen-
Himoro [laTpisipxa HaoOro /iu’s/, IPEOCBSIIEHHIIIOTO
MuTtpomnonura Hamoro Kwup [iv’s/, 60romoOuBOTO
€nuckona Hawmoro Kup /iv’a/, 1 napyit ix cearum TBoim
[IepKBaM, 1100 y MUPI, 1IiJIi, YECHI, 3A0POBi, JOBIOJIITHHO
1 IPaBUJILHO HABYaJM cJI0BO TBO€ET icTUHMU.

I Bcix i Bce.
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PRIEST:

PRIEST:

ALL:

PRIEST:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

Remember, O Lord, this city in which we live (or this village in which
we live, or this monastery in which we live) and every city and country
and the faithful who live in them. Remember, O Lord, the seafarers and
travelers, the sick and the suffering, those held captive, and their salvation.
Remember, O Lord, those who bear fruit doing good works in Your holy
churches and remembering the poor. Send down Your mercy upon all of
us.

The priest commemorates the living.

And grant that with one voice and with one heart, we may
glorify and praise Your most honoured and magnificent name,
Father, Son, and Holy Spirit, now and for ever and ever.

Amen.

Concluding Blessing

And may the mercies of our great God and Saviour, Jesus
Christ, T be with all of you.

And with your spirit.
Sit

WE PREPARE TO RECEIVE
THE GREATEST GIFT - GOD HIMSELF

For the Sanctified Gifts

Having remembered all the saints, again and again in
peace, let us pray to the Lord.

Lord, have mercy.

For the precious Gifts which have been presented and
consecrated, let us pray to the Lord.

Lord, have mercy.

That our loving God, Who has received them as a spiritual
fragrance upon His holy, heavenly and mystical altar, may
send down on us in return His divine grace and the gift of
the Holy Spirit, let us pray.

Lord, have mercy.
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IEPEI:

IEPEI:

BCI:

IEPEI:

BCI:

JIASIKOH:

BCI:

JIASIKOH:

BCI:

JIASIKOH:

BCI:

Ilom’sinmn, T'ocmonu, e MicTO, B SIKOMY XHBEMO, (Cel0 ye, 8 AKOMY
arcugemo, obumens Yo, 8 AKIll Hcuemo), 1 BCAKE MICTO, 1 KpaiHy, 1 THX, IO
3 Biporo kuBYTh y HuUX. [lom’sHu, [ocmomm, TuX, IO IIaBalOThH 1
MOIOPOXKYIOTh, HEMYKHX, CTPAKIAIOUUX, IMOJOHCHHX, 1 CHACIHHS iX.
[Tom’stam, ['ocnonu, THX, IO Tapu IPUHOCATH 1 J0OPO TBOPSATH Y CBATHX
TBoiX HepKBax, i THX, 110 ITaM’ ATAIOTh PO BOOTHUX, 1 HA BCIX HAC MHUJIOCTI
TBoi 3imun.

Tym icpeil nomunae noiMenHo JHCUsUx, Ko2o basicac.

I naii HaM €IMHUMU YCTaMH 1 €IMHUM CEePIIeM CIaBUTH 1
ocTiByBary npedecHe i Benuane im’s1 TBoe, Otiis, 1 CrHa,
1 Cesaroro Jlyxa, HUHI 1 TOBCSAKYAC, 1 HA BIKM BIYHI.

AMiHB.

Kinuese bnazocnoeenns

I mexait Oynyte muiocti Benukoro bora i Cmaca
Hatoro Icyca Xpucra f 3 yciMa BaMH.

I 3 xyxom TBOIM.
Cuoimu

TOTYEMOCS ITPUUHSITU
BE3MEXXHUI JAP - CAMOI'O BOTA

3a Oceaueni /lapu

Bcix caTux mom’siHyBIIM, 1ie 1 me B Mupi [ocnozaesi
TTOMOJTIMCHI.

T'ocnogu, momuJryi.

3a mpuHeceHi W OcBsYeHI uecHI jgapu, l[ocmomesi
IIOMOJIIMCHI.

T'ocnogu, momuJryi.

[[106 vonosikonoOerb bor Hal, MPUAHABIIM 1X Y CBATUI
1 HagHeOecHui 1 nayxoBHMH CBiMl KEPTOBHHUK, SIK
NPUEMHUI 3amax JAyXOBHHUM, 31CIaB HaM OOXKECTBEHHY
omaronars i gap Cesaroro Jlyxa, moMosimMcs.

T'ocniogu, momuJryi.
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DEACON:

ALL:

PRIEST:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

That we may be delivered from all tribulation, wrath, and
misfortune, let us pray to the Lord.

Lord, have mercy.

We place before You our whole life and hope, O loving Master; and we
ask, we pray and we entreat You: Make us worthy to partake with a pure
conscience of Your awesome and heavenly Mysteries at this sacred and
spiritual table, for forgiveness of sins, for the pardon of offenses, for fel-
lowship of the Holy Spirit, for the inheritance of the kingdom of heaven,
for confidence before You, and not for judgment or condemnation.

Litany of Supplication
Help and save us, have mercy and protect us, O God, by
Your grace.
Lord, have mercy.

That this whole day may be perfect, holy, peaceful and
sinless, let us ask the Lord.

Grant this, O Lord.

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of our
souls and bodies, let us ask the Lord.

Grant this, O Lord.

For the forgiveness and remission of our sins and of-
fences, let us ask the Lord.

Grant this, O Lord.

For all that is good and beneficial for our souls and for
peace for the world, let us ask the Lord.

Grant this, O Lord.

That we may spend the rest of our lives in peace and re-
pentance, let us ask the Lord.

Grant this, O Lord.

For a Christian end to our lives, one that is painless,
unashamed and peaceful; and for a good defense at the awe-
some tribunal of Christ, let us ask the Lord.

Grant this, O Lord.
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JIASIKOH:

BCI:

IEPEI:

JASIKOH:

BCI:

JASIKOH:

BCI:

JASIKOH:

BCI:

JUASIKOH:

BCI:

JASIKOH:

BCI:

JASIKOH:

BCI:

JASIKOH:

BCI:

[I{o6 BU3BOJMTHCS HAM BiJ] YCAKOi CKOpOM, THIBY M
Hyx1u, [ocrionieBi momomimcs.

Tocnogu, momuJryi.

ToGi1 Bpydaemo Bce KUTTA Haile i Hamilo, Bimaguko donosikomrobue, i
MPOCHUMO, 1 MOJIIMO, 1 6taraemo: Crionodm Hac MPUYACTUTHCS HEOECHUX
TBoix i crpamnux Tain, i€l cBATOI 1 AyXOBHOI Tpamesu, 3 YHCTUM
CYMIIIHHSIM, Ha BIANYIIEHHS TpiXiB, Ha NPOLICHHA MpPOTpPilICHb, Ha
chinmpHICTH 31 CBATHM [lyXOM, Ha CIIaJKOEMCTBO IIapCcTBa HEOECHOTo, Ha
cminuBicTh nepen ToOoto, He Ha ¢y a00 B OCYIKEHHS.

Ilpocumenvna €Exmenisn

3actynu, criacu, MOMHIYH 1 0XOpoHH Hac, boxke, TBoero
0J1aronarTIo.

T'ocnonn, momuyii.

JIlHs  BCBOTO JIOCKOHAJIOTO, CBSITOTO, MHPHOTO 1
Oesrpimuoro y l'ocnoja mpocim.

onaii, lNocogu.

AHrena Mupy, BIpHOTO HaCTaBHMKA, OXOPOHIIS JYII 1 TLIT
Hamux y ['ocnopa npocim.

Monaii, lNocoau.

[TpomeHHs 1 BiAMyIIEHHS IPiXiB 1 MPOTPIllIeHb HAIINX Y
T'ocnona npocim.

Monaii, lNocoau.

Jlo6poro i mMOXKHUTOUHOTO YISl TyII HANIMX 1 MUPY AJIs
cBity y ['ocona mpocim.

Monaii, lNocogu.

Ocranuii yac >KUTTS HAIIOTO B MUPI i MOKasHHI CKIHUYUTH
y T'ocniona mpocim.

Mopaii, lNocogu.

XPUCTUSHCHKOT KOHUYWHU JKUTTS HAIIoro, 6e300I1iCHOI,
0e3710raHHOi, MUPHOT, 1 JOOPOro O/IBITY HA CTPALIHOMY
cyzi XpUCTOBOMY MPOCIM.

Ilopaii, I'ocrioam.
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DEACON:

ALL:

PRIEST:

ALL:

PRIEST:

ALL:

PRIEST:

ALL:

DEACON:

ALL:

PRIEST:

ALL:

Having asked for unity of the faith and for the fellowship
of the Holy Spirit, let us commend ourselves and one an-
other and our whole life to Christ our God.

To You, O Lord.
Stand

The Lord’s Prayer

Make us worthy, O Master, with confidence and without
condemnation to dare call You, the heavenly God, Father,
and say:

Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy name.
Thy Kingdom come. Thy will be done on earth as it is in
heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us
our trespasses as we forgive those who trespass against us.
And lead us not into temptation, but deliver us from evil.

For the kingdom, the power and the glory are Yours, Fa-
ther, Son, and Holy Spirit, now and for ever and ever.

Amen.

Surrender to God

Peace § be with all.
And with your spirit.
Bow your heads to the Lord.

To You, O Lord.

We give You thanks, O invisible King, for by Your infinite power You cre-
ated all things and, in Your great mercy, brought all things from nothing-
ness into being. Look down from heaven, O Master, upon those who have
bowed their heads to You: for they have not bowed them down to flesh and
blood, but to You, the awesome God. Therefore, O Master, make smooth
the ways that lie before us all for our good and in accord with each one's
personal need: sail with seafarers; travel with travelers; heal the sick, O
Physician of our souls and bodies.

Through the grace, mercies and loving-kindness of Your
only-begotten Son with Whom You are blessed together
with Your most holy, good and life-giving Spirit, now and
for ever and ever.

Amen.
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JUASIKOH:

BCI:

IEPE:

BCI:

IEPEN:

BCI:

IEPEI:

BCI:
JINSIKOH:

BCI:

IEPE:

€nuicTh Bipu 1 npuyacta Cesitoro [lyxa Bunpocusui,
cami cebe, 1 OJUH OJIHOTO, 1 BCE KUTTS Halle XpUCTy
Borosi Bignaiimo.

Tooi, l'ocriomu.
Cmosmu

Tocnoona Monumea

I ciono6u Hac, Biaguko, 31 CMUIMBICTIO, HEOCYHO CMITH
npusuBaru Tebe, HebecHoro bora OTiis, 1 MOBHTH:
OTue Hall, 110 €CH HA HeDecax, Hexail CBATUTHCA iM’ 5
TBoe, Hexali npuiige napcrBo TBoe, Hexaii Oyne BoJs
TBos1, sik HA HeOl, Tak i Ha 3emJi. XJ1i0 Ham HAcyuIHMIi
Aail HaM CbOTO/IHI, i MPOCTH HAM MPOBMHU HaIIi, AK i MU
NMPONIAEMO BHHYBATHSIM HAIIUM, i He BBeIM Hac y
CIIOKYCY, aJie BU3BOJIH HAC BiJl JIyKaBoOTO.

bo TBoe € mapctBo, i cwia, i cmaBa, Ot i CuHa, i
Cssiroro [lyxa, HUHI 1 TOBCAKYAC, 1 HA BIKM BiYHI.

AMiHB.

Tonosonokninna
Mup f BCiM.
I nyxoBi TBOEMY.
l'onoBu Bami ['ocnoneBi NpUKIIOHITD.
Tobi, I'ocriomu.

Jlsixyemo To0i, mapto HEBHIMMUM, 1110 He3MipHOIO TBOEIO CHIIOIO BCe
YTBOPHB €CH 1 GaraTcTBoM MHJIOCTH TBO€i Bixg HeOyTTsS 10 OyTTS Bce
npuBiB ecu. Cam, Biragnko, criorisiHp 3 HeOa Ha THX, 10 CXMJIMIIM CBOT
royiou niepest ToOok, 60 HE CXHJIHIIM TEPe TIlIOM 1 KPOB'H0, aje mepen
Toboro, crpamauM borom. Tu, oTxe, Bramuko, omi gapu BCiM HaMm Ha
n00po PiBHO MOJAi, BiAMOBIIHO O MOTPEOH KOXKHOTO: 3 IIABAKYHMU
IUIaBai, 3 MOJOPOXKHIMH TIOJJOPOXKYH, a HEIYKUX 13LLIH, JIKapIo JIyII i
TiIL

bnaromartio 1 meapoTraMM i YOJIOBIKOJIOO'SIM
equHopoaHoro Cuna Tsoro, 3 lkum Tu 6narocnoBeHHUI
€CH, 3 TIPECBATHM 1 O11arum 1 )KUBOTBOpHUM TBOIM JlyxoMm,
HHHI 1 IOBCSKYAC, 1 Ha BIKH BIYHI.
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HOLY COMMUNION

One is Holy

peEacoN: Let us be attentive.

eries:  The holy Things for the holy!

ALL:

All:

One is holy, one is Lord, Jesus Christ, to the glory of God
the Father. Amen.

Sundays: Praise the Lord from the heavens; praise Him
in the highest. Alleluia, alleluia, alleluia.

Prayer Before Holy Communion

I believe, O Lord, and confess that You are truly Christ,
the Son of the living God, Who came into the world to
save sinners, of whom I am first. Accept me this day, O
Son of God, as a partaker of Your mystical Supper. I will
not tell Your Mystery to Your enemies, nor will I give You
a Kiss as did Judas, but like the thief, I confess to You:

TRemember me, O Lord, when You come into Your king-
dom.

TRemember me, O Master, when You come into Your
kingdom.

TRemember me, O Holy One, when You come into Your
kingdom.

May the partaking of Your Holy Mysteries, O Lord, be
unto me not for judgment or condemnation, but for the
healing of soul and body.

TGod, be merciful to me, a sinner. TGod, cleanse me of my
sins and have mercy on me. {I have sinned without num-
ber, forgive me, O Lord.

Communion of the Faithful

peacon: Approach with the fear of God and with faith.

ALL:

Blessed is He Who comes in the name of the Lord, God
the Lord has appeared to us.
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BCI:

AMiHB.

CBATE I[IPUYACTA

€Eoun Ceam

jusikoH: BynbMO yBaXkHi.

1epEil: CBSITEE CBATHUM.

BCI:

BCI:

€aun cBaT, equH 'ocnoas, Icye Xpucroc, Ha ciiaBy bora
Otust. AMiHb. Cnisaemo IIpuuacnuil Ons abo ceama.

B neoinro: XBauite I'ocnmoga 3 Hebec, xBasite Uoro B
BUCOTAX. AJWIYsl, AJUJTYsl, ATAIYSI.

Monumea Ilepeo Ceamum Ilpuuacmam

Bipyw, Tl'ocmoau, i icmoBigyio, mo Tu ecu BoicTHHY
Xpucroc, Cun bora :xkuporo, mo npuilioB y CBiT
IpillHUKIB cnacTu, 3 sAkux nepwuui . Beuepi TBoei
TaiiHoi cboroaHi, Cuny Boxkuii, MeHe NPUYACHUKOM
npuiimu, 60 Boporam TBoim TaliHK He NOBIM i NOUUIYHKY
He nam To0i, sik FOxa, ane sk po30iiiHMK cnoBixarcs
To0i:

tIlom’sitnn MeHe, l'ocmoan, KoM nmpuiigen, y napcTsi
TBoim.

tIlom’siHn MeHe, Biaaguko, Kou npuiigeni, y 1apcTBi
TBoim.

tIlom’siiu meHe, CBATHI, KOJIM mMpUiigem, y HapcTBi
TBoim.

Hexaii He Ha cyJ i He Ha ocyIKeHHs Oyle MeHi nIpuYacTsi
ceaTux Teoix Tain, ['ocnoau, a Ha 3uijieHHst xyui i Tina.

tboxe, MujgocTuBmii, 0ynb Meni rpimmomy. jboixke,
oyucTH Moi rpixum i mommiayii mene. the3 umcaa
Harpimus s1, [locnoam, npocTu MeHi.

Ilpuuacma Bipuux

tepeit: 31 cTpaxoM BoXHUM 1 BIpOIO MPUCTYMITh.

BCI:

BbaarocioBennuii, xto e B im’st F'ocnioane, bor I'ocnoab
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PRIEST:

ALL:

PRIEST:

ALL:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

PRIEST:

Blessing with the Holy Gifts

Save Your people, O God, T and bless Your inheritance.

We have seen the true light. We have received the heav-
enly Spirit. We have found the true faith. We worship
the undivided Trinity for having saved us.

Blessed is our God, now and for ever and ever.

Amen.

Thanksgiving Hymn
May our mouths be filled with your praise, O Lord, that
we may sing of Your glory. For You made us worthy to
partake of Your holy, divine, immortal and life-giving
Mysteries. Preserve us in Your holiness that we may med-
itate all the day upon Your justice. Alleluia, alleluia, al-
leluia.

Thanksgiving Litany
Stand aright! Having received the divine, holy, immacu-
late, immortal, heavenly, and life-giving, awesome Mys-
teries of Christ, let us rightly give thanks to the Lord.
Lord, have mercy.

Help and save, have mercy and protect us, O God, by Your
grace.

Lord, have mercy.
Having asked that this whole day may be perfect, holy,

peaceful and sinless, let us commend ourselves and one
another, and our whole life to Christ our God.

To You, O Lord.

We thank You, O Master, lover of mankind and benefactor of our souls,
that even today, You have made us worthy of Your heavenly and immortal
Mysteries. Make straight our path. Make us all firm in fear of You. Protect
our lives and secure our steps, through the prayers and supplications of
the glorious Mother of God and ever-virgin Mary and of all Your saints.
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IEPEI:

BCI:

IEPEI:

BCI:

BCI:

JASIKOH:

BCI:

JIASIKOH:

BCI:

JIASIKOH:

BCI:

MOSIBUBCS HaM.
bnazocnosenns Ceamumu /lapamu

tCnacwu, boxe, mozeii TBoiX 1 GJ1arocIoBy CragKOEMCTBO
Tsoe.

Mmn Oauymim cBiTJIO icTMHHe, Mu npuiiHaan J[yxa
He0eCHOro, MU 3HANIJIN Bipy iCTHHHY, Hepo3ainbHIMi
Tpoiini nokynoHssemochb, Bona 60 cnacJia Hac.

Biarocinosennunii bor Haii, 3aBxau, HUHI 1 HOBCSAKYAC, 1
Ha BIKH BIYHI.

AMiHb.
Ilicua bnazooapenns

Hexaii cnoBHsATBCS yeTa Hawli xBasinus Teoro, ['ocnoau,
mo0 mu cmiBaju ciaaBy TBow, 60 Tu cmonoduB Hac
npuyacTutTucs  cBATUX  TBoOiX, 00KeCTBEHHHUX,
0e3cmepTux i xuBoTBOopHUX Tain. 36epexu Hac y TBoiii
CBAATHHI, BBeCh JeHb MoBYaTHCA npasai Teoiil. Aanys,
AJINITYS, AJTAJIYS.

bnazooapna €Exmenisa

[TpocrTi, mpuitHABIIN O0KECTBEHHHX, CBATUX, IPEUUCTHUX,
0e3cMepTHUX, HEOECHUX 1 KUBOTBOPHUX, CTPALIHHUX
XpucroBux TaiH, nocroitHo noaskyiimMo ['ocrozaesi.

T'ocnogu, mommuJryi.

3actynu, cracu, MOMUIYH 1 0XopoHH Hac, boxe, TBoero
6raromaTTio.

T'ocniogu, momuJryi.

JleHb yBech JJOCKOHAIWHN, CBATUH, MUPHUMN 1 0€3rpilIHUAN
BUIIPOCHUBIIIN, caMi ce0e 1 OINH OHOTO, 1 BCE KUTTS HaIlIe
Xpucty borosi Binaiimo.

Tobi, I'ocriomgu.

Jsixyemo To6i, Biaguko 4omoBikoar00ue, J0OPOUHHIIO TYI HAIIUX, [0
Tu cporomni cono6uB Hac TBoiX HeOecHUX i Oe3cMepTHHX TaiHCTB.
CrpaB Hamry ImyTh, CKpinu Hac ycix y crpaci TBoemy, 30epexu Hamie
JKUTTSI, CKPIITH HaIIli CTOIX, MOJTUTBAMY 1 MOJTIHHSIMH ClTaBHOT boropouii
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PRIEST:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

PRIEST:

ALL:

PRIEST:

ALL:

For You are our sanctification and we give glory to You,
Father, Son and Holy Spirit, now and for ever and ever.

Amen.

RETURN INTO THE WORLD

Ambo Prayer

Let us go forth in peace.
In the name of the Lord.
Let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

You bless those who bless You, O Lord, and sanctify those
who trust in You. Save Your people and bless Your inher-
itance. Protect the fullness of Your Church. Sanctify those
who love the beauty of Your house and glorify them by
Your divine power. Do not forsake us who hope in You.
Grant peace to Your world, to Your churches, to the
priests, to our nation under God, to our government, and
to all Your people. For all good giving and every perfect
gift is from above, coming down from You, the Father of
Lights. And we give glory, thanks, and worship to You,
Father, Son, and Holy Spirit, now and for ever and ever.

Amen. Blessed be the name of the Lord, now and for
ever. (3)

Final Blessing

May the blessing of the Lord be upon you 1 with His
grace and love for mankind, always, now and for ever
and ever.

Amen.
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IEPEI:

BCI:

IEPEI:

BCI:
JINSKOH:

BCI:

IEPEN:

BCI:

IEPEI:

BCI:

i mpucHoAiBu Mapii 1 Bcix cBiatux TBoix.

bo Tu € ocsiuenns Hamie i ToGi ciaBy BO3CHIIAEMO,
Ortmto, 1 Cuny, i Csitromy JlyxoBi, HUHI 1 TOBCSIKYAc, 1 HA
BIKH BiuHI.

AMiHB.

I[TIOBEPTAEMOCHA V CBIT

3aameonna monumea
B mupi Buiinim.
B imeni lNocnmognim.
Tocnoxy momomimes.
T'ocnonn, momuyii.

lociogu, Tu OnarocinoBisgem Tux, 1o Tebe
0JIarOCIOBISIOTh, 1 OCBAYyEm TUX, 0 Ha Tebe
HamilOThCA, cmacu Jroger TBoix 1 01arociioBu
crajikoeMcTBO TBO€, MOBHOTY 1IepkBU TBOET OXOpoHH,
OCBSITH THX, IO JIOOIATH Kpacy noMmy TBoro; Tu ix
MpOCJIaB 00XKECTBEHHOIO CHIIO0 TBOEIO 1 HE 3aJTUIIIH HAC,
mo Hagiemock Ha TeGe. Mup cBiToBi TBOEMY mapyi,
nepkBaM TBoiM, iepesim, borom GepexeHomMy HapoaoOBi
HAIIOMY, TIPaBJIIHHIO 1 BCIM JoasM TBoim. bo Bcsike
JoOpe laBaHHs 1 BCIKUH 3BEPIICHHUIN J1ap 3 BUCOTH €, IO
cxomuth Bix Tebe, Ot cBiTia, 1 ToGi ciaBy, 1 momsAKy, i
nokJiH 3acuiaemo, Otiro, 1 Cuny, i Ceatomy JlyxoBi,
HHHI 1 IOBCSAKYAC, 1 HA BIKM BIYHI.

Aminb. Hexaii Oyae im’st [ocmogne 6;1arocioBeHHe Bia
HuHI i g0BiKy. (3)

Kinuese bnazocnoeennsn

bnarocinosenns ['ocionne Ha Bac, 3 Moro 6GmaromarTio
1 4OJIOBIKOJIFOO'sIM, 3aBXKIM, HMHI 1 IOBCIKYAC, 1 Ha BIKU
BIYHI.

AMiHBb.
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PRIEST:

ALL:

PRIEST:

ALL:

Dismissal

Glory be to You, O Christ our God, our hope, glory be to
You.

TGlory be to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, now and for ever and ever. Amen. Lord, have
mercy. (3) Give the blessing.

Christ our true God (on Sunday: risen from the dead), through
the prayers of His immaculate Mother (and so forth), of our
father among the saints, John Chrysostom, archbishop of
Constantinople, of Saint /Name], whose church this is, and
of Saint /Name], whose day it is, and all the saints, will
have mercy and save us, for He is good and loves
mankind.

Amen.
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IEPEN:

BCI:

IEPEI:

BCI:

Bionycm
Cnasa To6i, Xpucte boxe, Hanie Hama, ciaBa ToOi.

tCaaBa Otuio, i Cuny, i Catomy JlyxoBi, i HuHi, i
NMOBCSAKYAC, i| HA BikM BiuHi. AMiHb. ['ocnioau, nomuayii
(3). baarocsoBu.

XpucToc, (skwo Hedins: MO BOCKPEC i3 MEPTBHX), ICTHHHUN
bor nam, monmutBamu npeunctoi CBoei Marepi (i inwe),
cBATOrO  OTHA Hamoro Moana 3omortoycroro,
apxuenuckona KoncranTuHOTpasa, i CBATOTO (iv s xpamy,
i aKk020 € denv) 1 BCIX CBATUX, MOMUJIYE 1 crlace Hac, K
OJ1aruii i Y0JIOBIKOTHOOCIIb.

AMiHB.
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